Kalaad Yuds ny3 a cils y¢
Isa iddégya ns kalaad mos Yuds yi

Ja wo 13 kdalaad éga yi wo é dég na mitéédaléd
n3 muud nys & cils y¢ nysméfwo nge jaaw jind dé
nd nys wd «Ylds, lwad ms Yésus-Krist, minyoné m3
Zhak» (Mat 13.55).

Kalaad mas Yids nys angé nas dégya ns nkumba Dy,
a ngo dagya no okristen bésh. Kéel dé 1 ngs ndm3
bul ba nda dé Pyér nys & cilo kalaad yé abe¢ di yi (na
ji, wo bul dég 2Pr 2): okdalaad oba boong bésh bwd
a ngos lumbuli ns buud bw? a ngs kyey ns waguwo
waguwo minjiigala wa, bwdméfwo bwid ngd cugo
cug misdm.

YOds nyé a tééd kalaad yé nos isd bwé du ndms
ci matéédalé md kalaad di yi (1-2), nd ndeé, a mu
ka zo Iumbuli ne mimbéwélt mi buiud myoongié noa
pkulQ, buud s ngé ci nd bw3s a ngs kyey ns nyaan-
nyaan minjiigala ze nyiggal Dy mos Yésus di wa, a
w6 mdb5w bésh bwé ba bwema ns ndi ma (3-
16). N3 ndeé, YOda mu ci na okristen bda nd bw3
yifmag manyuul bugdd (17-23), ngs ke shwog ngs be
minjiigala bwd 4 bwey nwa mya. A mu ka ks shinal
kalaad na yéls Zembi gum3, «Zembi ngwld ns ngwid
ngd cug shé nacé Cwamba ishé Yésus-Krist yé» (24-
25).

Kalaad é¢ga ngs Iwo nd ij$3 bi ne mama mema nkl,
a ka ndms3 Iwé nd mema mama kwiindya ns bwags
lau i ngs zhu okristen wi Zembi no w3 Yésus-Krist i,
zhif & Nkénké Shishim (20-21).
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Mobida

1 Mbs Ylds lwad mo Yésus-Krist, ma minyoné m3s
Zhak, ms wé mj cilé kdlaad éga. M3 cils bi buud
Zembi S33ngé ma céel wa, buud nys a j5w wa, & ngsd
baaguls ks wi3s ja Yésus-Krist ma ba zs yi.

2 Zembi bulug ngs gwdg bi cey lamdéd, a bulug sa
nd milam mi bdg bi nd shee, a bulug ceel bi.

Oyiiguli 3 méshiigd busa

3Yé 6shwd bam m3 bul ceel wé, 1 & ngs nd bul bs
ma yéésh nd mo cilog biisa i dégya ns cug Zembim3s
yo shé bésh yi. Mo md ka kwey nj jiso mo yiimbdli
ns mo cilag bi, wa bi I]kul manyuulad. Zembinys a
yo miféésha mibitd my¢ bugs japgwid a kandaga
Saga lumbdli shu kaambuldls ns bugs jooy g

4Mpuga né b33l buud bi ku bish Zembi wa bw? &
m3 za nyli bidi gwoorg di nyima. Buud boongé bwd
m3 yid mpaam m3 Zembi wusg, i yida bs nda nyw3s
w3 1 1gd ye bwo nkul nd bwd sdag asiy-siy; bwd ngo
shwana Masa na CWamba wusé Yésus-Krist. Bweyils
buud boongé intégali byay 1 & bwey bo cilya.

5 Teem ba né bi mé bwey mpu isa iga byésh nd say
san, m3 ceel bddsuls bi nd Cwamba nys 4 yil kul buud
jé mdnyamad Igipten nji, nys a zs janguls boong bws
ashigé shwu ményuul ns nys wa.

6*Waéngoles bwd dshigé baaguls cé jan wa, bwd &
yida mpdapguls jiya jan wa, Cwamba nys a wa bwo
mikwooll mya kandugs kandugs di, yidégad ngdls
bwand mama jwSw Zembi ma ba zs cigal milésé yi.

TNt3 ndm3, buud o S6dom ns Gomor ns mingwdla

1:1 Mat 13.55; Mak 6.3 1:22Pr 1.2 1:31Tm 1.18 1:4 2Pr
2.1-22 1:4 Gal 5.13; 2Pr 2.1 1:5 MmN 12.51; Il 14.29-30; 1Kr
10.5; 2Pr 1.12-13 1:6 1Pr 3.19-20; 2Pr 2.4 1:7 Mot 19.1-24; 2Pr
2.6
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béndn bws & bs melaad wd, bwdé & wuss manyuul
asty-siy di nda woaéngsles boorng, bwdé nd bwd ki na
jangand ndeé ks janga mishwun mi cugé mbii ngwad
namyay mya. Nda bwd a sa ntd né, bwd ngs ysolanos
intégali ya kuda 4 kandugs kandugs: mama yuug
wani.

8 N3 ndeé, buud bwé 4 mé zs nyii bidi gwoong
di nyima Jdni, bwé ngs ndm3s sa isd mbii ngwudé
woongh. Bwd njge yad menyuul may nda buud bws
1gé cuga cug 1 du ba méntamdd wa, bwiéngs ban jiya
icwdmba md Zembi, ngs 1ds ns waépngoles wa milwand
*bwaasdls mpu.

91 njul né Mishiy£l, kiikiimd wéngales nys a shigé
santd. Ja ba Njwi mejamb bw3 a sénjusa makal shu
mbimbs mé Moyiz yi, nys a shigé bwele 1as ne Njwi
mojamb bwaasdéls mpu. Nys a yida ci ns nys né:
«Zembi nkaandag no wo.»

10Nji, ban bind, sd bwé ampuyé yi, bwdlas na gwo
bwaasils mpu; bw3 ngs cugs nda ocudu, du sa isa
nda bw3 cugé ne mildm; Zembi ms ba janguls bwo.

11 Mantéagula ns bwo, nacé bw3 ngs bg kud njoond
mos Kaan; bwé mé wa ményuul 6cicéndé di nd bwsd s
*mwaané nda Balaam bw3 m3 ys shwiy nacé bw3
m3 sd mingaads nda Koré.

12 Seenygydls bindny mé sééngyd idina di yiiyidd be
bi boogd; bw3 sa ngulégu dog ku gwag shwon, bwd
yaag nji no bwdméfwd. Bédse nda minkudu mi du
banduwo ntd nd ndeé nkw) mu zs caam myo mpu
ku nyw) mya. Base nda ilif 1 md bs ki wume wala lu

1:8 2Pr 2.10 1:9 Mba 34.6; Zak 3.2; 2Pr 2.11 Mishiyél: Mbé 12.7
1:10 2Pr 2.12 1:11 Kdan: Mot 4.3-8; 1Yn 3.12 Balaam: Il 22.7,
17; 1Pr 2.15 Koré: 1ly) 16.1-34 1:12 2Pr 2.13,17
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mpums di, I mé mun nd nde¢ i ms shwaas yi.

13 N3m3 nda ikwj 1 méy 1 da wuss vul ns isé 1
mibwam mimbii mimbii ncindye df n3, nt5 ndm3
wé bwé da wééshuli missdlégé mi shwon myay mish
m3 buud di yé. Bw3 nyings ndms bs nda woaacén-
céni wa jory) bwé mé wu lwor wagad nge ntén nts
wa; Zembi mé kwambuls bwo jay jiya kal yidaga a
n kuléd ji kandugs 4 kandugs yi.

14 Tnoog muud & kala buud zangbd mpdéss md
Adam, nys a cinds cund$ way nd: «Cwamba 1)ga zo
na Wiéngoales bé, béss bimbi muud cugé na nkul 13 yi.

15 A z4 sdmb buud bésh mildsé, ze bwaaguls buud
bi ku bish Zembi wa bsw-b5w misidlégé myan mya
ka bish Zembi, ns iciyd 1 mpydy byésh 0sdol o
*misdm boonyg bwd & 1as na nys yi.»

16 Haaw! Buud bf ku bish Zembi wd bidss nji nd
shusdlu shusaly, nji bwd wé du teduwa ns moelal m3
cug; kuu njoond way 1 ngo bg nji bdw-bdw iyéésh
byan; bwd dulads mema mikaand, bwé faag muud nji
nyoong bi ns nkul nwa mfii nyddi y¢.

Moacwiiy shu obugula

17Bi bay oshwd bam m3 bul cecl w4, tddigagd isa
*buud o lwama 5 Cwamba wusté Yésus-Krist bws a
jaaw yag yi.

18 Ngada nd bwé 4 cins bi nd, «Jaiba zaband cug 4
shi ga i wal zs shin yi, buud o c66gé bwd ba bs, kuu
njoond wan 1 ba ngs bg nji iyéésh byan ya ku bish
Zembi.»

1:13 1za 57.20; 2Pr 2.17 1:14 Mat 25.31 Inoog: Mot 5.18, 21-24;
Heb 11.5 1:17 2Pr 3.2 1:18 2Pr 3.3; 2Tm 3.1; 3.2-6
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19 Bwd w3 $ni; bwd njgs sa nd buud bwd ngég no
béégya, bwd ngs cugs nji nda isé i shiingé ke bwo
miluud n3, bwd ciigé ne Shishim mé Zembi.

20 Bi ban oshwé bam m3 bul ceel wa, wagd nkul
nyin nyésh nd bi dég du cwinya, b33l cwiny b33l shu
n3 cug jin jésh 1 bdg nji isa bi & *bugula yild. Duga
sa mdjogula bi ngd be kwiindya Nkénkg Shishim ma
kwiind b{ yi.

21 Cwdamba ishé Yésus-Krist ma ba za lwo né a
gwag shé cey laméd, a ba zs ys shé cug 4 kandugs
kandugas. Té bi é ngs bwand wala doong yi, ngsga ns
cugo bi ngd mpu nd Zembi ngs ceel bi.

22 Gwagigd buud bwd ngé nd zhizhigs wa
pkuagkwondls.

23Boong bwdé mu ngs ke kuda di wd, dddgussga yil
bwo, bw? fadmug. Bi o gwég bdslaga nkipgkwonile.
Nji bi § bey, mpiigd isd bw3 ngé sa yi, bi mpii too
kaands bwé dms sd méb5w nas ndi yi.

Zembinwdg gum3

24 N4 ndeé, Zembi j{ na nkul sa né bi bdg ki bwiim
boog, bi ka ba ks tSw ns mashusug nyddi milwandd,
bi njul ku nd sa 4 jumig yé,

25 nys Zembi ngwld ns ngwld ngé cug shé
nacé Cwamba ishé Yésus-Krist y¢, a ywag gums, no
icwamba, ns nkul, ns ijjwiga, tééd mitéédaléd, zo
wdss muus, ke kums kandugs 4 kandugs! Amen.

1:20Kol 2.7  1:221Te5.11  1:23Zak3.2  1:24Flp 1.10; 1Te
5.23  1:25Rom 16.27
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